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	Bekanntmachung des Auswahlverfahrens zur Aufnahme von Nr. ___ Auszubildenden zum Bildungsvorhaben mit dem Code FSE_______
	Avviso di selezione per l’ammissione di nr. ___ allievi all’intervento formativo cod. FSE_______

	TITEL DES VORHABENS
	TITOLO INTERVENTO

	umgesetzt im Rahmen des Operationellen Programms ESF 2014-2020 der Autonomen Provinz Bozen und kofinanziert vom Europäischen Sozialfonds, von der Republik Italien und von der Autonomen Provinz Bozen
	realizzato nell’ambito del Programma operativo FSE 2014 - 2020 della Provincia autonoma di Bolzano e cofinanziato dal Fondo sociale europeo, dalla Repubblica Italiana e dalla Provincia autonoma di Bolzano

	Achse __
	Investitionspriorität ____
	Spezifisches Ziel ____
	Asse __
	Priorità d‘investimento ____
	Ob. specifico ____

	Genehmigt mit Dekret Nr. ____________ vom ____________
	Approvato con Decreto n. ____________ del ____________

	Zielsetzung:

[Beschreiben Sie Zielsetzung und Bildungsziele des Vorhabens]
	Finalità:

[Descrivere finalità e obiettivi formativi dell’intervento]

	Struktur und Unterteilung:

[Machen Sie Angaben zur Dauer und zur Struktur des Vorhabens (z.B. Kursfolgen, Art der Bildungstätigkeiten, Module, Stundenpläne usw.)]
	Struttura e articolazione:

[Fornire indicazioni in merito alle durate e all’articolazione dell’intervento (per es. percorsi, tipologie di attività formative, moduli, orari ecc.)]

	Voraussetzung für die Teilnahme: 

[Geben Sie die für die Teilnahme am Vorhaben notwendigen Voraussetzungen an und wie diese gegebenfalls belegt werden müssen]
	Requisiti di partecipazione: 

[Fornire indicazioni relative ai requisiti necessari per la partecipazione all’intervento e, nel caso, alle modalità di attestazione dei medesimi]

	Auswahlverfahren:

[Geben Sie Modalitäten und eventuell Daten der Auswahl der Teilnehmer an]
	Modalità di selezione:

[Fornire indicazioni in merito alle modalità ed eventualmente alle date di selezione dei partecipanti]

	Informationen zur Teilnahme: 

[Machen Sie Angaben zu den Modalitäten und Verpflichtungen in Bezug auf die Anwesenheit im Unterricht]
	Informazioni sulla partecipazione: 

[Fornire indicazioni in merito alle modalità e all’obbligatorietà della frequenza]

	Bestätigungen am Ende des Vorhabens: 

[Machen Sie Angaben zu den für den Abschluss des Vorhabens vorgesehenen Bestätigungen und zu den mit ihrer Ausstellung verbundenen Auflagen (z.B. Anwesenheit im Unterricht zu mindestens 75%)]
	Attestazioni finali: 

[Fornire indicazioni in merito alle attestazioni previste in esito all’intervento e ai vincoli per il loro rilascio (es. frequenza pari o superiore al 75%)]

	Zusätzliche Dienstleistungen: 

[Beschreiben Sie eventuelle zusätzliche Dienstleistungen zu Gunsten der Teilnehmer (z.B. Unterkunft, Verpflegung, Fahrtspesen). Falls nicht vorgesehen, muss dieses Feld nicht ausgefüllt werden]
	Servizi aggiuntivi: 

[Descrivere gli eventuali servizi aggiuntivi previsti a favore dei partecipanti (es. vitto, alloggio, viaggio). Se non pertinente il presente campo può essere omesso]

	Einschreibegebühren:

[Geben Sie den Betrag der Einschreibegebühren, falls vorgesehen, an. Falls nicht vorgesehen, muss dieses Feld nicht ausgefüllt werden]
	Quota d’iscrizione:

[Indicare, se prevista, l’importo della quota di partecipazione all’intervento. Se non pertinente il presente campo può essere omesso]

	Sitz, an dem die Tätigkeiten stattfinden: 

[Geben Sie den Sitz/die Sitze an, an dem/denen die Bildungstätigkeiten stattfinden]
	Sede di svolgimento: 

[Indicare la/e sede/i di svolgimento delle attività formative]

	Modalitäten und Fristen für den Beitritt: 

[Machen Sie Angaben zu den Beitrittsmodalitäten und verweisen Sie auf die Verpflichtung, dem Vorhaben über den entsprechenden Abschnitt auf der Homepage des ESF-Amtes beizutreten. Geben Sie die Endfrist zur Einreichung der Beitrittsanträge an]
	Modalità e termini per l’adesione: 

[Fornire indicazioni in merito alle modalità di adesione all’intervento con esplicito riferimento all’obbligo di adesione tramite l’apposita sezione del sito dell’Ufficio FSE. Indicare il termine ultimo per la presentazione delle domande di adesione]


	Für weitere Informationen wenden Sie sich an
	Per ulteriori informazioni rivolgersi a
	

	[Bezeichnung Projektträger] – [Denominazione beneficiario]

[Adresse Projektträger] – [Indirizzo beneficiario]

[Tel. Projektträger] - [Tel. Beneficiario]

[Kontakt-E-Mail des Projektträgers] - [E-Mail di contatto del beneficiario]

[Homepage des Projektträgers] - [Sito web del beneficiario]
	[Logo Projektträger]

[logo beneficiario]
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